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Genesis 37:2-3 

(2) This, then, is the line of Jacob: At 
seventeen years of age, Joseph 
tended the flocks with his brothers, 
as a helper to the sons of his father’s 
wives Bilhah and Zilpah. And Joseph 
brought bad reports of them to their 
father. (3) Now Israel loved Joseph 
best of all his sons—he was his 
“child of old age”; and he had made 
him an ornamented tunic. 

 
 ל״ז:ב׳-ג׳ בראשית

אֵלֶּ֣ה  )ב(   ׀  ת  ב
רֵ֤ה ע־עֶשְׂ בַֽ ן־שְׁ ֙ בֶּ נָה  רעֶֹה֤ הָיָה֨ שָׁ

אן אֶת־אֶחָיו֙ צֹּ֔  נעַַ֗ר וְהוּ֣א בַּ
ניֵ֥ ניֵ֥ בִלְהָה֛ אֶת־בְּ ה֖ וְאֶת־בְּ  זִלְפָּ

י֣ בֵא֥ אָבִי֑ו נְשֵׁ תָם֥ יוֹסֵף֛ וַיָּ בָּ  אֶת־דִּ
ם׃ רָעָה֖ רָאֵל֗ )ג( אֶל־אֲבִיהֶֽ  וְיִשְׂ
֙ אָהַב֤ יו אֶת־יוֹסֵף נָ֔ ל־בָּ  מִכׇּ

י־בֶן־זְקֻנִי֥ם ה ל֑וֹ ה֖וּא כִּֽ  ל֖וֹ וְעָשָׂ֥
תֹנֶ֥ת ים׃ כְּ סִּֽ  פַּ

 
 
Genesis 30:24 

(24) So she named him Joseph, 
which is to say, “May ה׳ add another 
son for me.” 

 
 ל׳:כ״ד בראשית

קְרָא֧ )כד( מוֹ֛ וַתִּ  יוֹסֵ֖ף אֶת־שְׁ
י ה׳ יסֵֹף֧ לֵאמרֹ֑ ן֥ לִ֖ ר׃ בֵּ  אַחֵֽ

 
 
Genesis 35:16-19 

(16) They set out from Bethel; but 
when they were still some distance 
short of Ephrath, Rachel was in 
childbirth, and she had hard labor. 
(17) When her labor was at its 
hardest, the midwife said to her, 
“Have no fear, for it is another boy 
for you.” (18) But as she breathed 

 
 ל״ה:ט״ז-י״ט בראשית

֙ )טז( סְעוּ י֣ת וַיִּ ל מִבֵּ יְהִי־עוֹ֥ד אֵ֔  וַֽ
בְרַת־הָאָ֖רֶץ לֶ֥ד אֶפְרָ֑תָה לָבוֹ֣א כִּ  וַתֵּ

קַשׁ֥ רָחֵ֖ל הּ׃ וַתְּ לִדְתָּֽ  וַיְהִי֥ )יז( בְּ
הּ֑ בְהַקְשׁתָֹהּ֖ לִדְתָּ הּ וַתּאֹ֨מֶר בְּ  לָ֤
֙ דֶ֙ת י הַמְיַלֶּ י֣רְאִ֔ י־גַם־זֶה֥ אַל־תִּ ךְ כִּֽ  לָ֖

ן׃ י )יח( בֵּֽ צֵא֤ת וַיְהִ֞ ֙ בְּ הּ י֣ נַפְשָׁ  כִּ
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her last—for she was dying—she 
named him Ben-oni; but his father 
called him Benjamin. (19) Thus 
Rachel died. She was buried on the 
road to Ephrath—now Bethlehem. 

תָה קְרָא֥ מֵ֔ מ֖וֹ וַתִּ ן־אוֹנִי֑ שְׁ  וְאָבִי֖ו בֶּ
רָא־ל֥וֹ ין׃ קָֽ מׇ֖ת )יט( בִנְיָמִֽ  רָחֵל֑ וַתָּ
֙ בֵר קָּ דֶרֶ֣ךְ וַתִּ תָה בְּ י֥ת הִ֖וא אֶפְרָ֔  בֵּ

חֶם׃  לָֽ
 
 
Judges 20:16 

(16) of these forces—700 of the best 
troops—were left-handed. Every 
one of them could sling a stone at a 
hair and not miss. 

 
 כ׳:ט״ז שופטים

מִכֹּל֣  )טז(  ׀  ם   ה
֙ ח֔ורּ אִי֣שׁ מֵאוֹת ֖ר בָּ  יַד־יְמִינוֹ֑ אִטֵּ
ל־זֶה֗ אֶבֶ֛ן קֹלֵ֧עַ כׇּ ה בָּ עֲרָ֖ ַ שּׂ  אֶל־הַֽ

א׃ וְלאֹ֥  }פ{ יַחֲטִֽ
 
 
II Chronicles 14:7 

(7) Asa had an army of 300,000 men 
from Judah bearing shields and 
spears, and 280,000 from Benjamin 
bearing bucklers and drawing the 
bow; all these were valiant men. 

 
 י״ד:ז׳ ב הימים דברי

יִל֮ לְאָסָא֗ וַיְהִי֣ )ז( א֣ חַ֘  צִנָּה֣ נֹשֵׂ
֒ ֙ וָרמַֹ֒ח יהוּדָה לֹ֣שׁ מִֽ לֶף מֵאוֹ֣ת שְׁ  אֶ֔

נְיָמִן֗ }ס{ אֵי֤ ומִּבִּ ֙ נֹשְׂ  וְדרְֹ֣כֵי מָגֵן
ת שֶׁ מוֹנִי֖ם מָאתַיִ֥ם קֶ֔  אָלֶ֑ף ושְּׁ

ה ל־אֵלֶּ֖ בּוֹ֥רֵי כׇּ יִל׃ גִּ  חָֽ
 
 
II Samuel 1:22 

(22)From the blood of slain,From 
the fat of warriors—The bow of 
JonathanNever turned back;The 
sword of SaulNever withdrew 
empty. 

 
 א׳:כ״ב ב שמואל

ם֣ )כב( ֙ חֲלָלִי֗ם מִדַּ ים מֵחֵלֶ֙ב בּוֹרִ֔  גִּ
ת ן קֶשֶׁ֚  אָחוֹ֑ר נָשׂ֖וֹג לאֹ֥ יְהוֹ֣נָתָ֔
א֔ולּ וְחֶרֶ֣ב ם׃ תָשׁ֖וּב לאֹ֥ שָׁ  רֵיקָֽ

 
 
I Samuel 20:18-20 

 
 כ׳:י״ח-כ׳ א שמואל
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(18) Jonathan said to him, 
“Tomorrow will be the new moon; 
and you will be missed when your 
seat remains vacant. (19) So the day 
after tomorrow, go down all the way 
to the place where you hid the other 
time, and stay close to the Ezel 
stone. (20) Now I will shoot three 
arrows to one side of it, as though I 
were shooting at a mark, 

 מָחָר֣ יְהוֹנָתָן֖ וַיּאֹמֶר־ל֥וֹ )יח(
דְתָּ חֹדֶ֑שׁ י֥ וְנִפְקַ֕ קֵד֖ כִּ ךָ׃ יִפָּ בֶֽ  מוֹשָׁ
֙ )יט( תָּ שְׁ לַּ רֵד֣ וְשִׁ ד תֵּ ֙ מְאֹ֔  וּבָאתָ

ק֔וֹם רְ֥תָּ אֶל־הַמָּ ר־נִסְתַּ ֖ם אֲשֶׁ ָ  שּׁ
יוֹ֣ם ה֑ בְּ עֲשֶׂ מַּ בְתָּ֔ הַֽ  הָאֶבֶ֥ן אֵ֖צֶל וְיָשַׁ֣

זֶל׃ ת וַאֲנִ֕י )כ( הָאָֽ לֹ֥שֶׁ י֖ם שְׁ  הַחִצִּ
הֿ֣ י אוֹרֶ֑ה צִדָּ ח־לִ֖ לַּֽ ה׃ לְשַֽׁ רָֽ  לְמַטָּ

 
 
I Chronicles 12:1-2 

(1) The following joined David at 
Ziklag while he was still in hiding 
from Saul son of Kish; these were the 
warriors who gave support in battle; 
(2) they were armed with the bow 
and could use both right hand and 
left hand to sling stones or shoot 
arrows with the bow; they were 
kinsmen of Saul from Benjamin. 

 
 י״ב:א׳-ב׳ א הימים דברי

אִי֤ם וְאֵלֶּ֗ה )א( ֙ הַבָּ וִיד  אֶל־דָּ
ג ניֵ֖ עָצ֔ורּ עוֹ֣ד לְצִי֣קְלַ֔ או֣לּ מִפְּ  שָׁ
ן־קִי֑שׁ ֙ בֶּ ה ים וְהֵמָּ֙ בּוֹרִ֔ גִּ י בַּ  עזְֹרֵ֖

ה׃ לְחָמָֽ קֵי )ב( הַמִּ ת נֹשְׁ֣  קֶשֶׁ֗
֙ מַיְמִינִי֤ם מִאלִים ים ומַּשְׂ אֲבָנִ֔  בָּ
י֖ם ת וּבַחִצִּ שֶׁ֑ קָּ א֖ולּ מֵאֲחֵי֥ בַּ  שָׁ
ן׃ נְיָמִֽ  מִבִּ

 
 
Judges 3:15 

(15) Then the Israelites cried out to 
GOD, and GOD raised up a 
champion for them: the Benjaminite 
Ehud son of Gera, a left-handed 
man. It happened that the Israelites 
sent tribute to King Eglon of Moab 
through him. 

 
 ג׳:ט״ו שופטים

זְעֲקוּ֣ )טו( רָאֵל֮ וַיִּ  אֶל־ה׳ בְניֵ־יִשְׂ
֩ קֶ֩ם י֗עַ לָהֶם֜ ה׳ וַיָּ  אֶת־אֵהוּ֤ד מוֹשִׁ

֙ רָא ן־גֵּ י בֶּ ן־הַיְמִינִ֔ ֖ר אִי֥שׁ בֶּ  אִטֵּ
לְחוּ֨ יַד־יְמִינוֹ֑ שְׁ רָאֵל֤ וַיִּ  בְניֵ־יִשְׂ

֙ יָדוֹ ה בְּ ב׃ מֶלֶ֥ךְ לְעֶגְל֖וֹן מִנְחָ֔  מוֹאָֽ
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Judges 20:16 

(16) of these forces—700 of the best 
troops—were left-handed. Every 
one of them could sling a stone at a 
hair and not miss. 

 כ׳:ט״ז שופטים
מִכֹּל֣  )טז(  ׀  ם   ה

֙ ח֔ורּ אִי֣שׁ מֵאוֹת ֖ר בָּ  יַד־יְמִינוֹ֑ אִטֵּ
ל־זֶה֗ אֶבֶ֛ן קֹלֵ֧עַ כׇּ ה בָּ עֲרָ֖ ַ שּׂ  אֶל־הַֽ

א׃ וְלאֹ֥  }פ{ יַחֲטִֽ
 
 
I Chronicles 12:2 

(2) they were armed with the bow 
and could use both right hand and 
left hand to sling stones or shoot 
arrows with the bow; they were 
kinsmen of Saul from Benjamin. 

 
 י״ב:ב׳ א הימים דברי

קֵי )ב( ת נֹשְׁ֣  מַיְמִינִי֤ם קֶשֶׁ֗
֙ מִאלִים ים ומַּשְׂ אֲבָנִ֔ י֖ם בָּ  וּבַחִצִּ

ת שֶׁ֑ קָּ א֖ולּ מֵאֲחֵי֥ בַּ ן׃ שָׁ נְיָמִֽ  מִבִּ

 
 
Ralbag on Judges 3:15 

 

 

 ג׳:ט״ו שופטים על רלב"ג
 ית' לשם ישראל וכששבו )א(

 גרא בן אהוד מושיע להם הקים
 עשה ובתחבולות בנימן משבט

 סבב שהוא וזה מלחמה לו
 לעגלון מנחה ישראל ששלחו

 אליו לבא יותר לו שיתכן כדי
 ימינו יד אטר היה והוא בטח
 ירגיש שלא סבה כן גם זה והיה

 שמאלו: ביד החרב בלקיחתו
 
 
Exodus 15:6 

(6) Your right hand, ה׳, glorious in 
power, 

 
 ט״ו:ו׳ שמות

֣ )ו( ינְךָ י ה׳ יְמִֽ רִ֖ כֹּחַ֑ נאְֶדָּ ֥ בַּ ינְךָ  יְמִֽ
רְעַץ֥ ה׳ ב׃ תִּ  אוֹיֵֽ
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Your right hand, ה׳, shatters the foe! 
 
 
Psalms 118:15-16 

(15) The tents of the victorious 
resound with joyous shouts of 
deliverance, 
“The right hand of the LORD is 
triumphant! (16) The right hand of 
the LORD is exalted! 
The right hand of the LORD is 
triumphant!” 

 
 קי״ח:ט״ו-ט״ז תהילים

קוֹ֤ל  )טו(  ׀   ה    ה
יקִי֑ם ה ה׳ יְמִי֥ן צַדִּ יִל׃ עשָֹׂ֣  )טז( חָֽ

ה ה׳ יְמִי֥ן רוֹמֵמָה֑ ה׳ יְמִי֣ן  עשָֹׂ֣
יִל׃  חָֽ

 
 
Genesis 49:27 

(27) Benjamin is a ravenous wolf; 
In the morning he consumes the foe, 
And in the evening he divides the 
spoil.” 

 
 מ״ט:כ״ז בראשית

֙ )כז( נְיָמִין ף זְאֵב֣ בִּ בּקֶֹ֖ר יִטְרָ֔  בַּ
֥ק וְלָעֶרֶ֖ב עַד֑ יאֹ֣כַל ל׃ יְחַלֵּ לָֽ  שָׁ

 
 
Hirsch, Genesis 49:27 
Note that (the verse) does not say ze’ev tired but ze’ev yetraf. Accordingly, 
ze’ev could be the object of the verb, rendering the meaning “Benjamin will 
tear apart the wolf…” [as opposed to the more conventional translation, 
“Benjamin is a ravenous wolf”]. It will be the smallest and youngest of the 
sons who will drive the “wolf,” eternal Amalek, away from the flock of Jacob. 
 

 
Rashi on Genesis 49:27 

עד יאכל בבקר (2)  IN THE MORNING 
HE EATETH HIS PREY — He (Jacob) 
says this (“in the morning eateth his 
prey”) with reference to Saul who 

 
 מ״ט:כ״ז בראשית על רש"י

אולּ וְעַלעד... יאכל בבקר)ב(  שָׁ
עָמַד אוֹמֵר הוּא ת שֶׁ תְחִלַּ  בִּ

רִיחָתָן ל וּזְרִיחָתָן פְּ רָאֵל: שֶׁ  יִשְׂ
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rose as Israel’s champion in the 
period when Israel began to flourish 
and shine (i.e. in the morning of his 
history; indeed some editions have 
 at the morning-dawn of ,”בקרן“
Israel, instead of פריחתן) (Midrash 
Tanchuma, Vayechi 14). (3) ולערב 

שלל יחלק  AND AT EVEN HE 
DIVIDETH THE SPOIL— even after 
the sun of Israel will have set 
through Nebuchadnezzar who will 
exile them to Babel, שלל יחלק  HE 
WILL DIVIDE THE SPOIL, viz., 
Mordecai and Esther who will be of 
the tribe of Benjamin will divide the 
spoil of Haman, as it is said, (Ester 
3:7) “Behold, I have given Esther the 
house of Haman” (Cf. Midrash 
Tanchuma, Vayechi 14). 

 אַף שלל. יחלק ולערב)ג(
קַע שְׁ תִּ ֶ ּׁ ן מִש מְשָׁ ל שִׁ רָאֵל שֶׁ  עַל יִשְׂ

ר, יְדֵי יַּגְלֵם נְבוּכַדְנֶצַּ  לְבָבֶל, שֶׁ
כַי ,שלל יחלק ר מָרְדְּ הֵם וְאֶסְתֵּ  שֶׁ

נְיָמִין קוּ מִבִּ לַל אֶת יְחַלְּ  הָמָן, שְׁ
נּאֱֶמַר י הָמָן בֵית הִנֵּה שֶׁ  נָתַתִּ
ר.  לְאֶסְתֵּ

 
 
Hirsch, Genesis 49 
Jacob’s final glance comes to rest upon the end of days, when the last of the 
world powers will be overcome…Already in the early morning, at the outset of 
the nation’s history, [Israel] will deal the wolf a powerful blow, but in the 
evening of time [the end of days] he will destroy the wolf completely. 
 

 
Bereshit Rabbah 99:2 

Rabbi Pinḥas in the name of Rabbi 
Shmuel bar Naḥman: There is a 
tradition that Esau will fall only into 
the hands of Rachel’s descendants. 
That is what is written: “[Therefore, 
hear the schemes of the Lord that He 

 
 צ״ט:ב׳ רבה בראשית

י ינְחָס רַבִּ ם פִּ שֵׁ י בְּ מוּאֵל רַבִּ ר שְׁ  בַּ
אֵין הוּא מָסרֶֹת נחְַמָן ו שֶׁ  עֵשָׂ
יַד אֶלָּא נוֹפֵל ניֶהָ בְּ ל בָּ  רָחֵל, שֶׁ
 מט, )ירמיה דִכְתִיב הוּא הֲדָא
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has devised against Edom…] will the 
young of the flock not drag them?” 
(Jeremiah 49:20). Why does he call 
them the young of the flock? 
Because they are the youngest of the 
tribes. 

 צְעִירֵי יִסְחָבוּם לוֹא אִם כ(:
ה הַצֹּאן,  אוֹתָן קוֹרֵא הוּא וְלָמָּ
הֵן הַצֹּאן, צְעִירֵי ל צְעִירֵיהֶן שֶׁ  שֶׁ

בָטִים.  שְׁ

 
 
Esther Rabbah 6:12 

(12)“Esther did not disclose her 
family or her people, as 
Mordekhai had commanded her; 
Esther followed Mordekhai’s 
instructions, as it was when she 
was fostered by him” (Esther 
2:20). 
“Esther did not disclose her family” 
– teaching that she practiced silence 
for herself, like her ancestor Rachel, 
who practiced the craft of silence; all 
her great descendants maintained 
silence. Rachel adopted the craft of 
silence – she saw her betrothal gifts 
in the possession of her sister and 
she was silent. Benjamin her son 
practiced silence – know, as his 
stone in the breast piece was a 
chalcedony [yashefe], [i.e.,] he had a 
mouth [yesh peh], but was silent. 
Saul, her grandson – “but the matter 
of the kingdom…he did not tell him” 
(I Samuel 10:16). Esther – “Esther 
did not disclose her family or her 
people.” 

 
 ו׳:י״ב רבה אסתר

ר אֵין )יב( דֶת אֶסְתֵּ הּ מַגֶּ  מוֹלַדְתָּ
ד כ(, ב, )אסתר ה מְלַמֵּ פְשָׂ תָּ  שֶׁ
תִיקָה רָחֵל בְעַצְמָהּ שְׁ הּ כְּ  זְקֶנְתָּ

ה פְשָׂ תָּ לֶךְ שֶׁ תִיקָה, פֶּ ל עָמְדוּ שְׁ  כָּ
דוֹלֵי תִיקָה. זַרְעָה גְּ שְׁ  רָחֵל בִּ

ה פְשָׂ לֶךְ תָּ תִיקָה, פֶּ  רָאֲתָה שְׁ
יַד סִבְלוֹנוֹתֶיהָ  אֲחוֹתָהּ, בְּ

תְקָה. נְיָמִין וְשָׁ נָהּ בִּ פַשׂ בְּ  תָּ
תִיקָה, שְׁ דַע בִּ אַבְנוֹ תֵּ הָיְתָה שֶׁ  שֶׁ

ן חשֶׁ פֵה, הָיְתָה בַּ  יוֹדֵעַ לוֹמַר יָשְׁ
מְכִירַת הָיָה  וְשׁוֹתֵק. יוֹסֵף בִּ

פֵה, ה יֵשׁ יָשְׁ אולּ וְשׁוֹתֵק. פֶּ ן שָׁ  בֶּ
נָהּ בַר וְאֶת טז(: י, א )שמואל בְּ  דְּ

יד לאֹ הַמְלוּכָה ר, לוֹ. הִגִּ  אֵין אֶסְתֵּ
ר דֶת אֶסְתֵּ הּ מַגֶּ הּ. וְאֶת מוֹלַדְתָּ עַמָּ
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Deuteronomy 33:12 

(12) Of Benjamin he said: 
Beloved of ה׳, 
He rests securely beside [God], 
Who protects him always, 
As he rests between God’s 
shoulders. 

 
 ל״ג:י״ב דברים

ר לְבִנְיָמִן֣ )יב( כֹּן֥ ה׳ יְדִי֣ד אָמַ֔  יִשְׁ
יו לָבֶטַ֖ח וֹם עָלָיו֙ חֹפֵף֤ עָלָ֑ ל־הַיּ֔  כׇּ

תֵפָי֖ו וּבֵי֥ן ן׃ כְּ כֵֽ  }ס{ שָׁ

 
 
Bereshit Rabbah 93:12 

(12)“He fell upon the neck of his 
brother Benjamin and wept, and 
Benjamin wept upon his neck” 
(Genesis 45:14). 
“He fell upon the neck [tzaverei] of 
his brother Benjamin, and wept” – 
did Benjamin have two necks? 
Rather, Rabbu Elazar ben Pedat said: 
Joseph saw through the Divine Spirit 
that two Temples were destined to 
be built in Benjamin’s portion and 
were destined to be destroyed. “And 
Benjamin wept upon his neck” – he 
saw that the Tabernacle in Shilo was 
destined to be fashioned in Joseph’s 
portion and was destined to be 
destroyed. 
“He raised his voice in weeping” 
(Genesis 45:2) – just as Joseph 
placated his brothers only through 
weeping, so, the Holy One blessed 
be He will redeem Israel only 
through weeping, as it is stated: 
“They will come with weeping, and 

 
 צ״ג:י״ב רבה בראשית

פּלֹ יב() ארֵי עַל וַיִּ  אָחִיו בִנְיָמִן צַוְּ
 וְכִי יד(, מה, )בראשית וַיֵּבְךְּ
ניֵ ארִים שְׁ  לְבִנְיָמִין, לוֹ הָיוּ צַוָּ
א י אָמַר אֶלָּ ן אֶלְעָזָר רַבִּ דָת בֶּ  פְּ
רוּחַ רָאָה יוֹסֵף ניֵ הַקֹּדֶשׁ בְּ ְ ּׁ ש  שֶׁ
ית שׁוֹת בֵּ קְדָּ נוֹת עֲתִידִין הַמִּ  לִבָּ

חֶלְקוֹ ל בְּ נְיָמִין שֶׁ  וַעֲתִידִין בִּ
 יד(: מה, )בראשית לֵחָרֵב,
כָה וּבִנְיָמִן ארָיו, עַל בָּ  רָאָה צַוָּ

ן כַּ שְׁ מִּ להֹ שֶׁ  לְהֵעָשוֹׂת עָתִיד שִׁ
חֶלְקוֹ ל בְּ  לֵחָרֵב. וְעָתִיד יוֹסֵף שֶׁ

ן ב(: מה, )בראשית תֵּ  קלֹוֹ אֶת וַיִּ
בְכִי, ם בִּ שֵׁ לאֹ כְּ יֵּס שֶׁ  אֶת יוֹסֵף פִּ
א אֶחָיו בְכִיָּה, אֶלָּ ךְ בִּ דוֹשׁ כָּ  הַקָּ
רוּךְ רָאֵל אֶת גּוֹאֵל אֵינוֹ הוּא בָּ  יִשְׂ
א כִיָּה, מִתּוֹךְ אֶלָּ נּאֱֶמַר בְּ  שֶׁ

בְכִי ח(: לא, )ירמיה  יָבאֹוּ בִּ
 אוֹבִילֵם. וּבְתַחֲנוּנִים
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with supplications I will lead them” 
(Jeremiah 31:9). 

 
 
Zevachim 54 

“He covers it throughout the day, 
and He dwells between his 
shoulders” (Deuteronomy 33:12). 
The term “covers it” is understood 
to mean that Benjamin is 
continually focused upon that site. 
Therefore, Benjamin the righteous 
was privileged and became the 
host of the Holy One, Blessed be 
He, as the Holy of Holies was built in 
his portion. As it is stated: “And He 
dwells between his shoulders.” 

 
 נ״ד זבחים
ל עָלָיו ״חֹפֵף ׇּ  לְפִיכָךְ הַיּוֹם״. כ

נְיָמִין זָכָה יק בִּ דִּ ה הַצַּ  וְנעֲַשָׂ
יזְכָן ִּ פ ְׁ דוֹשׁ אושּ רוּךְ לְהַקָּ  הוּא, בָּ

ֶּאֱמַר: נ ֶׁ תֵפָיו ״וּבֵין ש כֵן״. כְּ ָׁ  ש

 
 
Targum Sheni 3:3 
I am of the descendents of Benjamin. When Jacob bowed before Esau, 
Benjamin was not yet born, and he never in all his life bowed before a mortal. 
Hence an eternal covenant was made with him while he was still in his 
mother’s womb, that when Israel goes up to their land and builds the Temple, 
it will be in his nahalah, and the Shekhinah will dwell in his border, and that 
all the nations will bow and prostrate themselves in his land. Thus, I shall not 
bow before the wicked Haman! 
 

 
Genesis 44:12 

(12) He searched, beginning with the 
oldest and ending with the 
youngest; and the goblet turned up 
in Benjamin’s bag. 

 
 מ״ד:י״ב בראשית

שׂ )יב( דוֹ֣ל וַיְחַפֵּ֕ גָּ ל בַּ טֹ֖ן הֵחֵ֔  וּבַקָּ
ה לָּ֑ ֙ כִּ צֵא מָּ יעַ וַיִּ בִ֔ חַ֖ת הַגָּ אַמְתַּ  בְּ

ן׃ נְיָמִֽ  בִּ
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Bereshit Rabbah 92:8 

“The goblet was found in 
Benjamin's sack” – once the goblet 
was found, they said to him: ‘What 
[have you done,] thief who is son of 
a thief?’ 

 
 צ״ב:ח׳ רבה בראשית
צֵא יב(: מד, )בראשית מָּ  וַיִּ

בִיעַ חַת הַגָּ אַמְתַּ נְיָמִן, בְּ יוָן בִּ  כֵּ
נִּמְצָא בִיעַ שֶׁ  מַה לוֹ אָמְרוּ הַגָּ

נָּבָא ר גַּ נָּבְתָא בַּ  גַּ
 
 
Genesis 44:32-34 

(32) Now your servant has pledged 
himself for the boy to my father, 
saying, ‘If I do not bring him back to 
you, I shall stand guilty before my 
father forever.’ (33) Therefore, 
please let your servant remain as a 
slave to my lord instead of the boy, 
and let the boy go back with his 
brothers. (34) For how can I go back 
to my father unless the boy is with 
me? Let me not be witness to the 
woe that would overtake my 
father!” 

 
 מ״ד:ל״ב-ל״ד בראשית

י֤ )לב( ֙ כִּ ךָ עַר עָרַב֣ עַבְדְּ  אֶת־הַנַּ֔
֙ אִם־לֹ֤א לֵאמרֹ֑ אָבִי֖ מֵעִם֥  אֲבִיאֶנּ֙וּ
יךָ ים׃ לְאָבִי֖ וְחָטָא֥תִי אֵלֶ֔ ל־הַיָּמִֽ  כׇּ
ה֗ )לג( ב־נָא֤ וְעַתָּ שֶׁ ֙ יֵֽ ךָ חַ֣ת עַבְדְּ  תַּ

עַר אדנִֹי֑ עֶבֶ֖ד הַנַּ֔  יַעַ֥ל וְהַנעַַּ֖ר לַֽ
יו׃ ֙ )לד( עִם־אֶחָֽ י־אֵיךְ עֱלֶ֣ה כִּ  אֶֽ

י י֑ אֵינֶנּ֣וּ וְהַנעַַּ֖ר אֶל־אָבִ֔ ן֚ אִתִּ  פֶּ
ע אֶרְאֶה֣ ר֥ בָרָ֔ י׃ יִמְצָא֖ אֲשֶׁ  אֶת־אָבִֽ

 
 
Rashi on Genesis 44:32 

הנער את ערב עבדך כי (1)  FOR THY 
SERVANT BECAME SURETY FOR 
THE LAD — Should you ask why I 
enter into the contest (champion his 
cause) more strongly than my other 
brothers — then I tell you: I have 
more to lose; they all stand outside 

 
 מ״ד:ל״ב בראשית על רש"י

 הנער. את ערב עבדך כי)א(
ה תּאֹמַר, וְאִם ר נִכְנָס אֲנִי לָמָּ גָּ  לַתִּ
אָר יוֹתֵר ְ לָּם הֵם אַחַי? מִשּׁ  כֻּ

חוּץ י וַאֲנִי מִבַּ רְתִּ ַ ר נִתְקַשּׁ  בְקֶשֶׁ
ה לִהְיוֹת חָזָק  עוֹלָמוֹת: בב' מְנדֶֻּ
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the matter (are less concerned with 
it than I am), but I have placed 
myself under a firm bond to be an 
outcast in both worlds. 
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